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स्वार्थको द्वन्द्द्व र नैतिक आचरण सम्बतन्द्ि घोषणा पत्र 

यस कोटेशन/बोलपत्र  तयार गर्द ैगर्दाा हामी हाम्रो फमा वा व्यवसाय  स्वार्ाको द्वन्द्द्व र नतैतक आचरण सम्बतन्द्ि उल्लेतित ब ुंर्दाहरु को 

बारे प्रस्ट पार्द ै घोषणा गर्दाछौ तक,  

1. हातम लगायत हाम्रा क न ैपतन कमाचारीहरू, सहयोगीहरू, एजेन्द्टहरू, सेयरहोल्डरहरू, परामशार्दाताहरू, साझेर्दारहरू वा ततनीहरूका 

नातेर्दार वा सहयोगीहरूको यस सुंस्र्ा सुंग कोटेशन/ बोलपत्र कागजातहरूमा तोतकए अन सार स्वार्ाको द्वन्द्द्वको रूपमा मातनने क न ै

सम्बन्द्ि छैन। (Neither we, nor any of our employees, associates, agents, shareholders, consultants, 

partners or their relatives or associates have any relationship that could be regarded as a conflict of 

interest as set out in the Bidding Documents. ) 
 

2. न त हामी, न त हाम्रा कमाचारीहरू, सहयोगीहरू, एजेन्द्टहरू, शेयरिारकहरू, साझेर्दार सल्लाहकारहरू वा ततनीहरूका नातेर्दार वा 

सहयोगीहरूल ेकोटेशन/बोलपत्र वा प्रस्तावको सम्बन्द्िमा भ्रष्ट, जालसाजी, जबरजस्ती वा सामतूहक तमलोमतो मा बोलपत्र पेश 

गरेका छैनौ। (Neither we, nor any of our employees, associates, agents, shareholders, partners 

consultants or their relatives or associates have entered into corrupt, fraudulent, coercive or collusive 

practices in respect of our bid or proposal.) 

3. हामी हाम्रो व्यवसाय सुंचालन को र्दौरान मा क नै पतन म द्धा मातमला, प्रसासतनक गतततबति तबरुद्ध काम कारबाही, रातरिय काननू वा 

तनयमहरू सुंग बातझन ेगरर हामी बाट तेस्ता क नै पतन तियाकलाप भएका भयको छैन। (Neither we are bankrupt or being 

wound up or having any affairs administered by the courts or have entered into an arrangement with 

creditors, have suspended business activities, are the subject of proceedings concerning those matters, 

or are in any analogous situation arising from a similar procedure provided for in national legislation 

or regulations.) 

4. यस िररर्द प्रतिया सम्बन्द्िमा हामी वा हाम्रा सहयोगीहरू, एजने्द्टहरू, शेयरिारकहरू, साझरे्दारहरू वा ततनीहरूका आफन्द्त वा 

सहयोगीहरूले क न ैपतन कमाचारी, सहयोगी, परामशार्दाता, कमाचारी वा आफन्द्तहरूलाई िररर्द तनकायको तफा बाट िररर्द प्रतियामा 

क नै पतन भ क्तानी गरेका छैनन।् (That no payments in connection with this procurement exercise have been 

made by us or our associates, agents, shareholders, partners or their relatives or associates to any of 

the staff, associates, consultants, employees or relatives of such who are involved with the 

procurement process on behalf of the Procuring Entity). 

 

5. यस कोटेशन/बोलपत्र प्रतियामा क नै पतन बाल श्रतमक र/वा बालबातलकालाई शोषण, र्द व्यावहार र यौन उत्पीडन गररन ेछैन। (That 

no child labor and/or child will be exploited, abused, and sexually harassed on exercising the bidding 

process) 

 

हस्ताक्षर 

नाम  

सम्पका  नुं  

फमा वा व्यवसाय को नाम  


